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זבחים דף כה

בס"ד

Intro
Today we will בע"ה learn דף כ"ה of מסכת זבחים
Some of the topics we will learn about include.

The Mishnah’s Halachah of
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If when the Korban was Shechted its blood spilled onto 
the ground and the Kohen then gathered the blood from 
the ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה, 
because
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without any הפסק, without a break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.

השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must receive ALL the animal’s blood into the 
.כלי

השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air, to prevent its 
blood from falling into the כלי.

השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.

The question of
אויר כלי ככלי דמי
Whether the airspace above the כלי is considered like the 
bottom of the כלי?
This applies to the Halachah of קבלה, whether the דם in the 
airspace is considered נתקבל בכלי?

And, also, to the Halachah of מים חיים:
The spring water required for מי חטאת must be drawn and 
come into the container לשם חטאת.
Therefore, if it enters the airspace of a כלי, a container, that 
was not placed there לשם חטאת, it becomes disqualified 
because it is considered נתקבל בכלי, as if it’s in the כלי, and 
it’s no longer מים חיים.

The Halachah of
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
becomes Pasul because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome.

So, let’s review …

Zugt Di Mishnah:
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If after the Korban was Shechted, its blood spilled onto the 
ground and the Kohen then gathered the blood from the 
ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה.
The Gemara cites the source as the following Pasuk:
... ולקח הכהן המשיח מדם הפר

The words מדם הפר cannot be understood literally, and 
teach
מדם
ואפילו מקצת דם
That for קבלה it’s sufficient if the Kohen receives only 
SOME of the animal’s blood;

Because רב taught otherwise;
השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must לכתחלה receive ALL the animal’s blood, 
because the Pasuk states
ואת כל דמו ישפוך

And although this Pasuk refers to שפיכת שיריים, the leftover 
blood that is poured onto the יסוד of the מזבח, the Halachah 
of כל דמו cannot be referring to שפיכת שיריים, because 
דהא ליתיה לכוליה דם
He cannot pour ALL the blood onto the יסוד, since some of 
the blood was already applied onto the מזבח.
Therefore, כל דמו must refer to קבלה, that he must receive 
ALL the blood.

And in the earlier Pasuk מדם הפר, we must apply the 
concept of
גורעין ומוסיפין ודורשין
We move the letter MEM from the word מדם to the word 
to read as הפר
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without a הפסק, without any break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.
=====

The Gemara proceeds with another Halachah that pertains 
to קבלה מהפר:
השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air to prevent its 
blood from falling into the כלי, because the Pasuk states
ולקח מדם הפר
ולא מדם הפר ודבר אחר
For קבלה, the blood must come only from the animal’s 
neck but not also from another source, the knife. There-
fore, the Kohen wipes off the knife outside the airspace of 
the כלי.
======

Another Halachah;
השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.
======

The Gemara proceeds with the following question in a 
situation of
אויר שאין סופו לנוח
As follows:
היה מקבל ונפחתו שולי מזרק
עד שלא הגיע דם לאויר מהו 
If the blood was in the airspace above the כלי, but not in the 
airspace IN the כלי, and at that point the bottom of the כלי 
fell out, before the blood entered the airspace IN the כלי 
between its walls;

Perhaps
אויר שאין סופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s consid-
ered as if it reached the bottom of the כלי even though it’s 
impossible for this דם to actually reach the bottom of the 
.because it fell out כלי
OR
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי because 
it’s impossible for this דם to reach the bottom of the כלי 
because it fell out.

However, as Rashi explains;
וכשהגיע דם לאויר דופנותיו
עד שלא נפחתו שוליו
הויא קבלה
If the דם entered the airspace IN the כלי, between its walls, 
before the bottom fell out, this is certainly a valid קבלה 
even though the דם did not actually reach the bottom.
======

The Gemara proceeds with a second question:
If we are to assume in the previous question that
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
And it’s considered נשפך;
What is the Halachah in a situation of
אויר שסופו לנוח
As follows:
If when the blood was above the opening of the כלי the 
bottom of the כלי was intact, but the blood did not end up 
in the כלי, because, for example, someone moved the כלי or 
punctured a hole in the bottom at that point, and the blood 
spilled to the ground;
Perhaps
אויר שסופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s 
considered as if it reached the bottom of the כלי, because at 
that point it stands to come to rest at the bottom of the כלי.
OR
אויר שסופו לנוח
לאו כמונח דמי 
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי even 
though it stands to come to rest at the bottom of the כלי.

The Gemara proceeds with two proofs that regarding
אויר שסופו לנוח
אויר כלי ככלי דמי

1.
From the following Braisa
חבית שמונחת תחת הזינוק
מים שבתוכה ושבחוצה לה פסולין
If a barrel was situated under a pipe that was connected to 
a spring, but the barrel was not put there לשם חטאת, for 
using the water for מי חטאת;
The water inside the barrel and the water above the barrel 
are disqualified for מי חטאת, because as Rashi explains
דכיון שהגיעו מים כנגד אוירה
הרי הן כמונחים בתוכה ופסק חיותייהו
Once the water leaves the pipe and enters the airspace 
above the barrel, we consider the water as if it already 
reached the bottom of the barrel and is disconnected from 
the spring, and for מי חטאת only spring water is Kosher, 
and it must come into the container לשם חטאת.

Apparently, we see from here that
אויר כלי
ככלי דמי

The Braisa concludes, however
צירף פיה לזינוק
מים שבתוכה פסולין ושבחוצה לה כשירין
If he attached the barrel to the mouth of the pipe, then it 
depends:
Only the water that went inside the barrel becomes Pasul, 
because it’s כמונח דמי;
But the water that’s still in the pipe remains Kosher 
because since there is no אויר כלי it’s לאו כמונח דמי.

2.
The second proof is from a Mishnah in מסכת פרה that 
states;
נתן ידו או רגלו או עלי ירקות
כדי שיעברו מים לחבית
פסולין
If the מים חיים flowed over a person’s hand or feet, or over 
vegetable leaves and then entered the barrel לשם חטאת, the 
water is Pasul for מי חטאת, because these items can 
become טמא. However,
עלי קנים ועלי אגוזים
כשירה
If the מים חיים flowed over leaves of reeds or nuts, the 
water is Kosher for מי חטאת because these items cannot 
become טמא.

And the source is in the Pasuk that states  
אך מעין ובור מקוה מים יהיה טהור

הוייתן על ידי טהרה תהא
The water used for טהרה must come through an item that 
is טהור.

And although in the רישא, after the מים חיים flows over his 
hand it first travels through the airspace above, which is 
not מקבל טומאה, this is not considered הוייתן ע"י טהרה 
because
אויר כלי ככלי דמי
This airspace is considered part of the barrel, which IS 
.מקבל טומאה
======

Returning to the Halachos of קבלת הדם;
says רבי זירא
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
is Pasul, because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome, 
and not blemished.
And although this Pasuk refers to קדשי קדשים, this 
Halachah also applies to קדשים קלים, based on an addition-
al Pasuk.

The Gemara cites רבא who initially held that the Korban 
must remain wholesome without a מום during all four 
states פסח because the Pasuk of ,עבודות
תכוסו על השה
שה תמים זכר בן שנה יהיה לכם

The word תכוסו means שחיטה and teaches
שיהא תמים ובן שנה
בשעת שחיטה 
During שחיטה the Korban must be wholesome, and less 
than a year old.

And the source for
בקבלה בהולכה בזריקה
תמים ובן שנה
Is through the word יהיה which teaches
כל הוייותיה לא יהיו אלא תם ובן שנה
During all the עבודות, the Korban must be wholesome, and 
less than a year old.

 רבי from a Braisa in which רבא however questioned אביי
 says יהושע
כל הזבחים שבתורה
שנשתייר מהן כזית בשר או כזית חלב 
זורק את הדם
Even if the animal was burned, and there was only one 
.זריקה of meat leftover, the Kohen can perform כזית
Apparently, during זריקה the Korban does not need to be 
?תמים

Therefore, אביי explains
תרגומא אבן שנה
The requirement of תמים applies only during שחיטה and 
 refers only to the יהיה says, and the word רבי זירא like קבלה
requirement of בן שנה that applies to all four עבודות.
And although all the עבודות happen on the same day as the 
we must say that ,בן שנה when the animal was still a שחיטה
שעות פוסלות בקדשים
Regarding Korbanos, the age must be to the exact hour. 
Therefore, if the animal became a בן שנה in the hour after 
.the Korban is Pasul ,זריקה but before שחיטה

So, let’s review:

The Gemara earlier cited a מחלוקת:
עבודת כוכבים שנשתברה מאיליה
If an idol broke on its own;
רבי יוחנן אמר אסורה
דהא לא בטלה
רבי שמעון בן לקיש אמר מותרת
מסתמא בטולי מבטיל לה
 because he did not nullify it, while ,אסור says it is רבי יוחנן
 because we assume that he did ,מותר says it is ריש לקיש
nullify it. 

The Gemara cites a ברייתא as proof:
עובד כוכבים מבטל
עבודת כוכבים שלו ושל חברו
An idolater can nullify an idol by renouncing it, whether it 
is his or another person’s idol. However,
וישראל אינו מבטל
עבודת כוכבים של עובד כוכבים
A Jew cannot nullify the idol of an idolater. 

The Gemara asks
תיהוי כעבודת כוכבים שנשתברה מאליה
According to ריש לקיש, if a Jew nullifies an idol, it should 

become permitted, no less than if it had broken on its 
own?

The Gemara offers two answers:
1.
שפחסה
The ברייתא refers to disfiguring the idol, without actually 
destroying it. 
Even though a Mishnah says
פחסה אע"פ שלא חסרה
בטלה
Disfiguring an idol suffices to nullify it, even if it is still 
complete?
The Gemara explains
הני מילי דפחסה עובד כוכבים
אבל פחסה ישראל לא בטלה
An idolater can nullify an idol even by merely disfiguring 
it, but a Jew cannot nullify an idol by disfiguring it, only 
by breaking it.

2.
לעולם כי פחסה ישראל נמי בטלה
Ordinarily, a Jew CAN nullify an idol by disfiguring it.

However, 
גזרה
דלמא מגבה לה והדר מבטיל לה
והוי עבודת כוכבים ביד ישראל

נשפך הדם על הרצפה
ואספו - פסול

דם מהפר
יקבלנו

השוחט
צריך שיקבל את כל דמו

של פר

השוחט
צריך שיגביה סכין

למעלה

השוחט
צריך שיתן ורידין

לתוך הכלי

אויר כלי ככלי דמי

מים חיים
 מי חטאת

הצורם אזן הפר
ואח"כ קיבל דמו

פסול
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בס"ד

Intro
Today we will בע"ה learn דף כ"ה of מסכת זבחים
Some of the topics we will learn about include.

The Mishnah’s Halachah of
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If when the Korban was Shechted its blood spilled onto 
the ground and the Kohen then gathered the blood from 
the ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה, 
because
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without any הפסק, without a break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.

השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must receive ALL the animal’s blood into the 
.כלי

השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air, to prevent its 
blood from falling into the כלי.

השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.

The question of
אויר כלי ככלי דמי
Whether the airspace above the כלי is considered like the 
bottom of the כלי?
This applies to the Halachah of קבלה, whether the דם in the 
airspace is considered נתקבל בכלי?

And, also, to the Halachah of מים חיים:
The spring water required for מי חטאת must be drawn and 
come into the container לשם חטאת.
Therefore, if it enters the airspace of a כלי, a container, that 
was not placed there לשם חטאת, it becomes disqualified 
because it is considered נתקבל בכלי, as if it’s in the כלי, and 
it’s no longer מים חיים.

The Halachah of
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
becomes Pasul because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome.

So, let’s review …

Zugt Di Mishnah:
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If after the Korban was Shechted, its blood spilled onto the 
ground and the Kohen then gathered the blood from the 
ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה.
The Gemara cites the source as the following Pasuk:
... ולקח הכהן המשיח מדם הפר

The words מדם הפר cannot be understood literally, and 
teach
מדם
ואפילו מקצת דם
That for קבלה it’s sufficient if the Kohen receives only 
SOME of the animal’s blood;

Because רב taught otherwise;
השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must לכתחלה receive ALL the animal’s blood, 
because the Pasuk states
ואת כל דמו ישפוך

And although this Pasuk refers to שפיכת שיריים, the leftover 
blood that is poured onto the יסוד of the מזבח, the Halachah 
of כל דמו cannot be referring to שפיכת שיריים, because 
דהא ליתיה לכוליה דם
He cannot pour ALL the blood onto the יסוד, since some of 
the blood was already applied onto the מזבח.
Therefore, כל דמו must refer to קבלה, that he must receive 
ALL the blood.

And in the earlier Pasuk מדם הפר, we must apply the 
concept of
גורעין ומוסיפין ודורשין
We move the letter MEM from the word מדם to the word 
to read as הפר
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without a הפסק, without any break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.
=====

The Gemara proceeds with another Halachah that pertains 
to קבלה מהפר:
השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air to prevent its 
blood from falling into the כלי, because the Pasuk states
ולקח מדם הפר
ולא מדם הפר ודבר אחר
For קבלה, the blood must come only from the animal’s 
neck but not also from another source, the knife. There-
fore, the Kohen wipes off the knife outside the airspace of 
the כלי.
======

Another Halachah;
השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.
======

The Gemara proceeds with the following question in a 
situation of
אויר שאין סופו לנוח
As follows:
היה מקבל ונפחתו שולי מזרק
עד שלא הגיע דם לאויר מהו 
If the blood was in the airspace above the כלי, but not in the 
airspace IN the כלי, and at that point the bottom of the כלי 
fell out, before the blood entered the airspace IN the כלי 
between its walls;

Perhaps
אויר שאין סופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s consid-
ered as if it reached the bottom of the כלי even though it’s 
impossible for this דם to actually reach the bottom of the 
.because it fell out כלי
OR
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי because 
it’s impossible for this דם to reach the bottom of the כלי 
because it fell out.

However, as Rashi explains;
וכשהגיע דם לאויר דופנותיו
עד שלא נפחתו שוליו
הויא קבלה
If the דם entered the airspace IN the כלי, between its walls, 
before the bottom fell out, this is certainly a valid קבלה 
even though the דם did not actually reach the bottom.
======

The Gemara proceeds with a second question:
If we are to assume in the previous question that
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
And it’s considered נשפך;
What is the Halachah in a situation of
אויר שסופו לנוח
As follows:
If when the blood was above the opening of the כלי the 
bottom of the כלי was intact, but the blood did not end up 
in the כלי, because, for example, someone moved the כלי or 
punctured a hole in the bottom at that point, and the blood 
spilled to the ground;
Perhaps
אויר שסופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s 
considered as if it reached the bottom of the כלי, because at 
that point it stands to come to rest at the bottom of the כלי.
OR
אויר שסופו לנוח
לאו כמונח דמי 
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי even 
though it stands to come to rest at the bottom of the כלי.

The Gemara proceeds with two proofs that regarding
אויר שסופו לנוח
אויר כלי ככלי דמי

1.
From the following Braisa
חבית שמונחת תחת הזינוק
מים שבתוכה ושבחוצה לה פסולין
If a barrel was situated under a pipe that was connected to 
a spring, but the barrel was not put there לשם חטאת, for 
using the water for מי חטאת;
The water inside the barrel and the water above the barrel 
are disqualified for מי חטאת, because as Rashi explains
דכיון שהגיעו מים כנגד אוירה
הרי הן כמונחים בתוכה ופסק חיותייהו
Once the water leaves the pipe and enters the airspace 
above the barrel, we consider the water as if it already 
reached the bottom of the barrel and is disconnected from 
the spring, and for מי חטאת only spring water is Kosher, 
and it must come into the container לשם חטאת.

Apparently, we see from here that
אויר כלי
ככלי דמי

The Braisa concludes, however
צירף פיה לזינוק
מים שבתוכה פסולין ושבחוצה לה כשירין
If he attached the barrel to the mouth of the pipe, then it 
depends:
Only the water that went inside the barrel becomes Pasul, 
because it’s כמונח דמי;
But the water that’s still in the pipe remains Kosher 
because since there is no אויר כלי it’s לאו כמונח דמי.

2.
The second proof is from a Mishnah in מסכת פרה that 
states;
נתן ידו או רגלו או עלי ירקות
כדי שיעברו מים לחבית
פסולין
If the מים חיים flowed over a person’s hand or feet, or over 
vegetable leaves and then entered the barrel לשם חטאת, the 
water is Pasul for מי חטאת, because these items can 
become טמא. However,
עלי קנים ועלי אגוזים
כשירה
If the מים חיים flowed over leaves of reeds or nuts, the 
water is Kosher for מי חטאת because these items cannot 
become טמא.

And the source is in the Pasuk that states  
אך מעין ובור מקוה מים יהיה טהור

הוייתן על ידי טהרה תהא
The water used for טהרה must come through an item that 
is טהור.

And although in the רישא, after the מים חיים flows over his 
hand it first travels through the airspace above, which is 
not מקבל טומאה, this is not considered הוייתן ע"י טהרה 
because
אויר כלי ככלי דמי
This airspace is considered part of the barrel, which IS 
.מקבל טומאה
======

Returning to the Halachos of קבלת הדם;
says רבי זירא
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
is Pasul, because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome, 
and not blemished.
And although this Pasuk refers to קדשי קדשים, this 
Halachah also applies to קדשים קלים, based on an addition-
al Pasuk.

The Gemara cites רבא who initially held that the Korban 
must remain wholesome without a מום during all four 
states פסח because the Pasuk of ,עבודות
תכוסו על השה
שה תמים זכר בן שנה יהיה לכם

The word תכוסו means שחיטה and teaches
שיהא תמים ובן שנה
בשעת שחיטה 
During שחיטה the Korban must be wholesome, and less 
than a year old.

And the source for
בקבלה בהולכה בזריקה
תמים ובן שנה
Is through the word יהיה which teaches
כל הוייותיה לא יהיו אלא תם ובן שנה
During all the עבודות, the Korban must be wholesome, and 
less than a year old.

 רבי from a Braisa in which רבא however questioned אביי
 says יהושע
כל הזבחים שבתורה
שנשתייר מהן כזית בשר או כזית חלב 
זורק את הדם
Even if the animal was burned, and there was only one 
.זריקה of meat leftover, the Kohen can perform כזית
Apparently, during זריקה the Korban does not need to be 
?תמים

Therefore, אביי explains
תרגומא אבן שנה
The requirement of תמים applies only during שחיטה and 
 refers only to the יהיה says, and the word רבי זירא like קבלה
requirement of בן שנה that applies to all four עבודות.
And although all the עבודות happen on the same day as the 
we must say that ,בן שנה when the animal was still a שחיטה
שעות פוסלות בקדשים
Regarding Korbanos, the age must be to the exact hour. 
Therefore, if the animal became a בן שנה in the hour after 
.the Korban is Pasul ,זריקה but before שחיטה

So, let’s review:

The Gemara earlier cited a מחלוקת:
עבודת כוכבים שנשתברה מאיליה
If an idol broke on its own;
רבי יוחנן אמר אסורה
דהא לא בטלה
רבי שמעון בן לקיש אמר מותרת
מסתמא בטולי מבטיל לה
 because he did not nullify it, while ,אסור says it is רבי יוחנן
 because we assume that he did ,מותר says it is ריש לקיש
nullify it. 

The Gemara cites a ברייתא as proof:
עובד כוכבים מבטל
עבודת כוכבים שלו ושל חברו
An idolater can nullify an idol by renouncing it, whether it 
is his or another person’s idol. However,
וישראל אינו מבטל
עבודת כוכבים של עובד כוכבים
A Jew cannot nullify the idol of an idolater. 

The Gemara asks
תיהוי כעבודת כוכבים שנשתברה מאליה
According to ריש לקיש, if a Jew nullifies an idol, it should 

become permitted, no less than if it had broken on its 
own?

The Gemara offers two answers:
1.
שפחסה
The ברייתא refers to disfiguring the idol, without actually 
destroying it. 
Even though a Mishnah says
פחסה אע"פ שלא חסרה
בטלה
Disfiguring an idol suffices to nullify it, even if it is still 
complete?
The Gemara explains
הני מילי דפחסה עובד כוכבים
אבל פחסה ישראל לא בטלה
An idolater can nullify an idol even by merely disfiguring 
it, but a Jew cannot nullify an idol by disfiguring it, only 
by breaking it.

2.
לעולם כי פחסה ישראל נמי בטלה
Ordinarily, a Jew CAN nullify an idol by disfiguring it.

However, 
גזרה
דלמא מגבה לה והדר מבטיל לה
והוי עבודת כוכבים ביד ישראל

משנה
נשפך הדם על הרצפה

ואספו פסול
If after the Korban was Shechted,
its blood spilled onto the ground

and the Kohen then gathered the blood into a כלי שרת,
the ד� is disqualified for זריקה.

The Gemara cites the source as the following Pasuk:
ולקח הכהן המשיח מדם הפר...

ואפילו מקצת דם
That for קבלה it’s su�cient if the Kohen 

receives only SOME of the animal’s blood;

Because רב taught otherwise;
השוחט צריך שיקבל
את כל דמו של פר

The Kohen must לכתחלה receive ALL the animal’s blood, 
because the Pasuk states

ואת כל דמו ישפוך

The words מדם הפר
cannot be

understood literall
y

The Halachah of כל דמו cannot be 
referring to שפיכת שיריי�, because 

דהא ליתיה לכוליה ד�
He cannot pour ALL the blood 

onto the י�וד, since some of it was 
altready applied onto the מזבח.

And although this Pasuk 
refers to שפיכת שיריי�,

the leftover blood that is 
poured onto the י�וד of 

the מזבח, 

Therefore, כל דמו must be referring to קבלה,
that he must receive ALL the blood.

ולקח הכהן המשיח מדם הפר...

ולקח הכהן המשיח מדם הפר...

And in the earlier Pasuk

we must apply the concept of


גורעי
 ומו�יפי
 ודורשי
We move the letter מ״" from the word מד� to the word הפר 

ד� מהפר יקבלנו
The blood must be received

directly from the animal’s neck into the כלי,
without a הפ�ק - without any break in-between.

ולקח הכהן המשיח דם מהפר...

Therefore, if it was 	נשפ before the קבלה,
the ד� becomes Pasul.
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בס"ד

Intro
Today we will בע"ה learn דף כ"ה of מסכת זבחים
Some of the topics we will learn about include.

The Mishnah’s Halachah of
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If when the Korban was Shechted its blood spilled onto 
the ground and the Kohen then gathered the blood from 
the ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה, 
because
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without any הפסק, without a break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.

השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must receive ALL the animal’s blood into the 
.כלי

השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air, to prevent its 
blood from falling into the כלי.

השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.

The question of
אויר כלי ככלי דמי
Whether the airspace above the כלי is considered like the 
bottom of the כלי?
This applies to the Halachah of קבלה, whether the דם in the 
airspace is considered נתקבל בכלי?

And, also, to the Halachah of מים חיים:
The spring water required for מי חטאת must be drawn and 
come into the container לשם חטאת.
Therefore, if it enters the airspace of a כלי, a container, that 
was not placed there לשם חטאת, it becomes disqualified 
because it is considered נתקבל בכלי, as if it’s in the כלי, and 
it’s no longer מים חיים.

The Halachah of
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
becomes Pasul because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome.

So, let’s review …

Zugt Di Mishnah:
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If after the Korban was Shechted, its blood spilled onto the 
ground and the Kohen then gathered the blood from the 
ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה.
The Gemara cites the source as the following Pasuk:
... ולקח הכהן המשיח מדם הפר

The words מדם הפר cannot be understood literally, and 
teach
מדם
ואפילו מקצת דם
That for קבלה it’s sufficient if the Kohen receives only 
SOME of the animal’s blood;

Because רב taught otherwise;
השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must לכתחלה receive ALL the animal’s blood, 
because the Pasuk states
ואת כל דמו ישפוך

And although this Pasuk refers to שפיכת שיריים, the leftover 
blood that is poured onto the יסוד of the מזבח, the Halachah 
of כל דמו cannot be referring to שפיכת שיריים, because 
דהא ליתיה לכוליה דם
He cannot pour ALL the blood onto the יסוד, since some of 
the blood was already applied onto the מזבח.
Therefore, כל דמו must refer to קבלה, that he must receive 
ALL the blood.

And in the earlier Pasuk מדם הפר, we must apply the 
concept of
גורעין ומוסיפין ודורשין
We move the letter MEM from the word מדם to the word 
to read as הפר
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without a הפסק, without any break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.
=====

The Gemara proceeds with another Halachah that pertains 
to קבלה מהפר:
השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air to prevent its 
blood from falling into the כלי, because the Pasuk states
ולקח מדם הפר
ולא מדם הפר ודבר אחר
For קבלה, the blood must come only from the animal’s 
neck but not also from another source, the knife. There-
fore, the Kohen wipes off the knife outside the airspace of 
the כלי.
======

Another Halachah;
השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.
======

The Gemara proceeds with the following question in a 
situation of
אויר שאין סופו לנוח
As follows:
היה מקבל ונפחתו שולי מזרק
עד שלא הגיע דם לאויר מהו 
If the blood was in the airspace above the כלי, but not in the 
airspace IN the כלי, and at that point the bottom of the כלי 
fell out, before the blood entered the airspace IN the כלי 
between its walls;

Perhaps
אויר שאין סופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s consid-
ered as if it reached the bottom of the כלי even though it’s 
impossible for this דם to actually reach the bottom of the 
.because it fell out כלי
OR
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי because 
it’s impossible for this דם to reach the bottom of the כלי 
because it fell out.

However, as Rashi explains;
וכשהגיע דם לאויר דופנותיו
עד שלא נפחתו שוליו
הויא קבלה
If the דם entered the airspace IN the כלי, between its walls, 
before the bottom fell out, this is certainly a valid קבלה 
even though the דם did not actually reach the bottom.
======

The Gemara proceeds with a second question:
If we are to assume in the previous question that
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
And it’s considered נשפך;
What is the Halachah in a situation of
אויר שסופו לנוח
As follows:
If when the blood was above the opening of the כלי the 
bottom of the כלי was intact, but the blood did not end up 
in the כלי, because, for example, someone moved the כלי or 
punctured a hole in the bottom at that point, and the blood 
spilled to the ground;
Perhaps
אויר שסופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s 
considered as if it reached the bottom of the כלי, because at 
that point it stands to come to rest at the bottom of the כלי.
OR
אויר שסופו לנוח
לאו כמונח דמי 
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי even 
though it stands to come to rest at the bottom of the כלי.

The Gemara proceeds with two proofs that regarding
אויר שסופו לנוח
אויר כלי ככלי דמי

1.
From the following Braisa
חבית שמונחת תחת הזינוק
מים שבתוכה ושבחוצה לה פסולין
If a barrel was situated under a pipe that was connected to 
a spring, but the barrel was not put there לשם חטאת, for 
using the water for מי חטאת;
The water inside the barrel and the water above the barrel 
are disqualified for מי חטאת, because as Rashi explains
דכיון שהגיעו מים כנגד אוירה
הרי הן כמונחים בתוכה ופסק חיותייהו
Once the water leaves the pipe and enters the airspace 
above the barrel, we consider the water as if it already 
reached the bottom of the barrel and is disconnected from 
the spring, and for מי חטאת only spring water is Kosher, 
and it must come into the container לשם חטאת.

Apparently, we see from here that
אויר כלי
ככלי דמי

The Braisa concludes, however
צירף פיה לזינוק
מים שבתוכה פסולין ושבחוצה לה כשירין
If he attached the barrel to the mouth of the pipe, then it 
depends:
Only the water that went inside the barrel becomes Pasul, 
because it’s כמונח דמי;
But the water that’s still in the pipe remains Kosher 
because since there is no אויר כלי it’s לאו כמונח דמי.

2.
The second proof is from a Mishnah in מסכת פרה that 
states;
נתן ידו או רגלו או עלי ירקות
כדי שיעברו מים לחבית
פסולין
If the מים חיים flowed over a person’s hand or feet, or over 
vegetable leaves and then entered the barrel לשם חטאת, the 
water is Pasul for מי חטאת, because these items can 
become טמא. However,
עלי קנים ועלי אגוזים
כשירה
If the מים חיים flowed over leaves of reeds or nuts, the 
water is Kosher for מי חטאת because these items cannot 
become טמא.

And the source is in the Pasuk that states  
אך מעין ובור מקוה מים יהיה טהור

הוייתן על ידי טהרה תהא
The water used for טהרה must come through an item that 
is טהור.

And although in the רישא, after the מים חיים flows over his 
hand it first travels through the airspace above, which is 
not מקבל טומאה, this is not considered הוייתן ע"י טהרה 
because
אויר כלי ככלי דמי
This airspace is considered part of the barrel, which IS 
.מקבל טומאה
======

Returning to the Halachos of קבלת הדם;
says רבי זירא
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
is Pasul, because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome, 
and not blemished.
And although this Pasuk refers to קדשי קדשים, this 
Halachah also applies to קדשים קלים, based on an addition-
al Pasuk.

The Gemara cites רבא who initially held that the Korban 
must remain wholesome without a מום during all four 
states פסח because the Pasuk of ,עבודות
תכוסו על השה
שה תמים זכר בן שנה יהיה לכם

The word תכוסו means שחיטה and teaches
שיהא תמים ובן שנה
בשעת שחיטה 
During שחיטה the Korban must be wholesome, and less 
than a year old.

And the source for
בקבלה בהולכה בזריקה
תמים ובן שנה
Is through the word יהיה which teaches
כל הוייותיה לא יהיו אלא תם ובן שנה
During all the עבודות, the Korban must be wholesome, and 
less than a year old.

 רבי from a Braisa in which רבא however questioned אביי
 says יהושע
כל הזבחים שבתורה
שנשתייר מהן כזית בשר או כזית חלב 
זורק את הדם
Even if the animal was burned, and there was only one 
.זריקה of meat leftover, the Kohen can perform כזית
Apparently, during זריקה the Korban does not need to be 
?תמים

Therefore, אביי explains
תרגומא אבן שנה
The requirement of תמים applies only during שחיטה and 
 refers only to the יהיה says, and the word רבי זירא like קבלה
requirement of בן שנה that applies to all four עבודות.
And although all the עבודות happen on the same day as the 
we must say that ,בן שנה when the animal was still a שחיטה
שעות פוסלות בקדשים
Regarding Korbanos, the age must be to the exact hour. 
Therefore, if the animal became a בן שנה in the hour after 
.the Korban is Pasul ,זריקה but before שחיטה

So, let’s review:

The Gemara earlier cited a מחלוקת:
עבודת כוכבים שנשתברה מאיליה
If an idol broke on its own;
רבי יוחנן אמר אסורה
דהא לא בטלה
רבי שמעון בן לקיש אמר מותרת
מסתמא בטולי מבטיל לה
 because he did not nullify it, while ,אסור says it is רבי יוחנן
 because we assume that he did ,מותר says it is ריש לקיש
nullify it. 

The Gemara cites a ברייתא as proof:
עובד כוכבים מבטל
עבודת כוכבים שלו ושל חברו
An idolater can nullify an idol by renouncing it, whether it 
is his or another person’s idol. However,
וישראל אינו מבטל
עבודת כוכבים של עובד כוכבים
A Jew cannot nullify the idol of an idolater. 

The Gemara asks
תיהוי כעבודת כוכבים שנשתברה מאליה
According to ריש לקיש, if a Jew nullifies an idol, it should 

become permitted, no less than if it had broken on its 
own?

The Gemara offers two answers:
1.
שפחסה
The ברייתא refers to disfiguring the idol, without actually 
destroying it. 
Even though a Mishnah says
פחסה אע"פ שלא חסרה
בטלה
Disfiguring an idol suffices to nullify it, even if it is still 
complete?
The Gemara explains
הני מילי דפחסה עובד כוכבים
אבל פחסה ישראל לא בטלה
An idolater can nullify an idol even by merely disfiguring 
it, but a Jew cannot nullify an idol by disfiguring it, only 
by breaking it.

2.
לעולם כי פחסה ישראל נמי בטלה
Ordinarily, a Jew CAN nullify an idol by disfiguring it.

However, 
גזרה
דלמא מגבה לה והדר מבטיל לה
והוי עבודת כוכבים ביד ישראל

The Gemara proceeds with another Halachah
that pertains to קבלה מהפר:

because the Pasuk states
ולקח מדם הפר
ולא מדם הפר ודבר אחר

For קבלה, the blood must come only
from the animal’s neck but not also from another source,

the knife. Therefore, the Kohen wipes o� the knife
outside the airspace of the כלי.

השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air

to prevent its blood from falling into the כלי,

השוחט
צריך שיתן ורידין

לתוך הכלי
The Shochet must place

the animal’s 
,ורידי
the main arteries to the brain, 

in the airspace above the 
opening of the כלי

so that the blood flows 
directly from the animal

into the כלי,
and the קבלה is מהפר.
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בס"ד

Intro
Today we will בע"ה learn דף כ"ה of מסכת זבחים
Some of the topics we will learn about include.

The Mishnah’s Halachah of
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If when the Korban was Shechted its blood spilled onto 
the ground and the Kohen then gathered the blood from 
the ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה, 
because
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without any הפסק, without a break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.

השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must receive ALL the animal’s blood into the 
.כלי

השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air, to prevent its 
blood from falling into the כלי.

השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.

The question of
אויר כלי ככלי דמי
Whether the airspace above the כלי is considered like the 
bottom of the כלי?
This applies to the Halachah of קבלה, whether the דם in the 
airspace is considered נתקבל בכלי?

And, also, to the Halachah of מים חיים:
The spring water required for מי חטאת must be drawn and 
come into the container לשם חטאת.
Therefore, if it enters the airspace of a כלי, a container, that 
was not placed there לשם חטאת, it becomes disqualified 
because it is considered נתקבל בכלי, as if it’s in the כלי, and 
it’s no longer מים חיים.

The Halachah of
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
becomes Pasul because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome.

So, let’s review …

Zugt Di Mishnah:
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If after the Korban was Shechted, its blood spilled onto the 
ground and the Kohen then gathered the blood from the 
ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה.
The Gemara cites the source as the following Pasuk:
... ולקח הכהן המשיח מדם הפר

The words מדם הפר cannot be understood literally, and 
teach
מדם
ואפילו מקצת דם
That for קבלה it’s sufficient if the Kohen receives only 
SOME of the animal’s blood;

Because רב taught otherwise;
השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must לכתחלה receive ALL the animal’s blood, 
because the Pasuk states
ואת כל דמו ישפוך

And although this Pasuk refers to שפיכת שיריים, the leftover 
blood that is poured onto the יסוד of the מזבח, the Halachah 
of כל דמו cannot be referring to שפיכת שיריים, because 
דהא ליתיה לכוליה דם
He cannot pour ALL the blood onto the יסוד, since some of 
the blood was already applied onto the מזבח.
Therefore, כל דמו must refer to קבלה, that he must receive 
ALL the blood.

And in the earlier Pasuk מדם הפר, we must apply the 
concept of
גורעין ומוסיפין ודורשין
We move the letter MEM from the word מדם to the word 
to read as הפר
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without a הפסק, without any break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.
=====

The Gemara proceeds with another Halachah that pertains 
to קבלה מהפר:
השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air to prevent its 
blood from falling into the כלי, because the Pasuk states
ולקח מדם הפר
ולא מדם הפר ודבר אחר
For קבלה, the blood must come only from the animal’s 
neck but not also from another source, the knife. There-
fore, the Kohen wipes off the knife outside the airspace of 
the כלי.
======

Another Halachah;
השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.
======

The Gemara proceeds with the following question in a 
situation of
אויר שאין סופו לנוח
As follows:
היה מקבל ונפחתו שולי מזרק
עד שלא הגיע דם לאויר מהו 
If the blood was in the airspace above the כלי, but not in the 
airspace IN the כלי, and at that point the bottom of the כלי 
fell out, before the blood entered the airspace IN the כלי 
between its walls;

Perhaps
אויר שאין סופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s consid-
ered as if it reached the bottom of the כלי even though it’s 
impossible for this דם to actually reach the bottom of the 
.because it fell out כלי
OR
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי because 
it’s impossible for this דם to reach the bottom of the כלי 
because it fell out.

However, as Rashi explains;
וכשהגיע דם לאויר דופנותיו
עד שלא נפחתו שוליו
הויא קבלה
If the דם entered the airspace IN the כלי, between its walls, 
before the bottom fell out, this is certainly a valid קבלה 
even though the דם did not actually reach the bottom.
======

The Gemara proceeds with a second question:
If we are to assume in the previous question that
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
And it’s considered נשפך;
What is the Halachah in a situation of
אויר שסופו לנוח
As follows:
If when the blood was above the opening of the כלי the 
bottom of the כלי was intact, but the blood did not end up 
in the כלי, because, for example, someone moved the כלי or 
punctured a hole in the bottom at that point, and the blood 
spilled to the ground;
Perhaps
אויר שסופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s 
considered as if it reached the bottom of the כלי, because at 
that point it stands to come to rest at the bottom of the כלי.
OR
אויר שסופו לנוח
לאו כמונח דמי 
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי even 
though it stands to come to rest at the bottom of the כלי.

The Gemara proceeds with two proofs that regarding
אויר שסופו לנוח
אויר כלי ככלי דמי

1.
From the following Braisa
חבית שמונחת תחת הזינוק
מים שבתוכה ושבחוצה לה פסולין
If a barrel was situated under a pipe that was connected to 
a spring, but the barrel was not put there לשם חטאת, for 
using the water for מי חטאת;
The water inside the barrel and the water above the barrel 
are disqualified for מי חטאת, because as Rashi explains
דכיון שהגיעו מים כנגד אוירה
הרי הן כמונחים בתוכה ופסק חיותייהו
Once the water leaves the pipe and enters the airspace 
above the barrel, we consider the water as if it already 
reached the bottom of the barrel and is disconnected from 
the spring, and for מי חטאת only spring water is Kosher, 
and it must come into the container לשם חטאת.

Apparently, we see from here that
אויר כלי
ככלי דמי

The Braisa concludes, however
צירף פיה לזינוק
מים שבתוכה פסולין ושבחוצה לה כשירין
If he attached the barrel to the mouth of the pipe, then it 
depends:
Only the water that went inside the barrel becomes Pasul, 
because it’s כמונח דמי;
But the water that’s still in the pipe remains Kosher 
because since there is no אויר כלי it’s לאו כמונח דמי.

2.
The second proof is from a Mishnah in מסכת פרה that 
states;
נתן ידו או רגלו או עלי ירקות
כדי שיעברו מים לחבית
פסולין
If the מים חיים flowed over a person’s hand or feet, or over 
vegetable leaves and then entered the barrel לשם חטאת, the 
water is Pasul for מי חטאת, because these items can 
become טמא. However,
עלי קנים ועלי אגוזים
כשירה
If the מים חיים flowed over leaves of reeds or nuts, the 
water is Kosher for מי חטאת because these items cannot 
become טמא.

And the source is in the Pasuk that states  
אך מעין ובור מקוה מים יהיה טהור

הוייתן על ידי טהרה תהא
The water used for טהרה must come through an item that 
is טהור.

And although in the רישא, after the מים חיים flows over his 
hand it first travels through the airspace above, which is 
not מקבל טומאה, this is not considered הוייתן ע"י טהרה 
because
אויר כלי ככלי דמי
This airspace is considered part of the barrel, which IS 
.מקבל טומאה
======

Returning to the Halachos of קבלת הדם;
says רבי זירא
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
is Pasul, because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome, 
and not blemished.
And although this Pasuk refers to קדשי קדשים, this 
Halachah also applies to קדשים קלים, based on an addition-
al Pasuk.

The Gemara cites רבא who initially held that the Korban 
must remain wholesome without a מום during all four 
states פסח because the Pasuk of ,עבודות
תכוסו על השה
שה תמים זכר בן שנה יהיה לכם

The word תכוסו means שחיטה and teaches
שיהא תמים ובן שנה
בשעת שחיטה 
During שחיטה the Korban must be wholesome, and less 
than a year old.

And the source for
בקבלה בהולכה בזריקה
תמים ובן שנה
Is through the word יהיה which teaches
כל הוייותיה לא יהיו אלא תם ובן שנה
During all the עבודות, the Korban must be wholesome, and 
less than a year old.

 רבי from a Braisa in which רבא however questioned אביי
 says יהושע
כל הזבחים שבתורה
שנשתייר מהן כזית בשר או כזית חלב 
זורק את הדם
Even if the animal was burned, and there was only one 
.זריקה of meat leftover, the Kohen can perform כזית
Apparently, during זריקה the Korban does not need to be 
?תמים

Therefore, אביי explains
תרגומא אבן שנה
The requirement of תמים applies only during שחיטה and 
 refers only to the יהיה says, and the word רבי זירא like קבלה
requirement of בן שנה that applies to all four עבודות.
And although all the עבודות happen on the same day as the 
we must say that ,בן שנה when the animal was still a שחיטה
שעות פוסלות בקדשים
Regarding Korbanos, the age must be to the exact hour. 
Therefore, if the animal became a בן שנה in the hour after 
.the Korban is Pasul ,זריקה but before שחיטה

So, let’s review:

The Gemara earlier cited a מחלוקת:
עבודת כוכבים שנשתברה מאיליה
If an idol broke on its own;
רבי יוחנן אמר אסורה
דהא לא בטלה
רבי שמעון בן לקיש אמר מותרת
מסתמא בטולי מבטיל לה
 because he did not nullify it, while ,אסור says it is רבי יוחנן
 because we assume that he did ,מותר says it is ריש לקיש
nullify it. 

The Gemara cites a ברייתא as proof:
עובד כוכבים מבטל
עבודת כוכבים שלו ושל חברו
An idolater can nullify an idol by renouncing it, whether it 
is his or another person’s idol. However,
וישראל אינו מבטל
עבודת כוכבים של עובד כוכבים
A Jew cannot nullify the idol of an idolater. 

The Gemara asks
תיהוי כעבודת כוכבים שנשתברה מאליה
According to ריש לקיש, if a Jew nullifies an idol, it should 

become permitted, no less than if it had broken on its 
own?

The Gemara offers two answers:
1.
שפחסה
The ברייתא refers to disfiguring the idol, without actually 
destroying it. 
Even though a Mishnah says
פחסה אע"פ שלא חסרה
בטלה
Disfiguring an idol suffices to nullify it, even if it is still 
complete?
The Gemara explains
הני מילי דפחסה עובד כוכבים
אבל פחסה ישראל לא בטלה
An idolater can nullify an idol even by merely disfiguring 
it, but a Jew cannot nullify an idol by disfiguring it, only 
by breaking it.

2.
לעולם כי פחסה ישראל נמי בטלה
Ordinarily, a Jew CAN nullify an idol by disfiguring it.

However, 
גזרה
דלמא מגבה לה והדר מבטיל לה
והוי עבודת כוכבים ביד ישראל

אויר שאין סופו לנוח

היה מקבל ונפחתו שולי מזרק
עד שלא הגיע דם לאויר מהו 

If the blood was
in the airspace above the כלי,

but not in the airspace IN the כלי,
and at that point the bottom of the כלי fell out,

before the blood entered the airspace IN the כלי 
between its walls;

Perhaps
אויר שאי
 �ופו לנוח

לאו כמונח דמי
This is considered 	נשפ and 

the ד� becomes Pasul, 
because when it’s in the 

airspace above the כלי it’s 
NOT considered as if it 

reached the bottom of the .

אויר שאי
 �ופו לנוח
כמונח דמי

This is considered a valid קבלה 
and the ד� remains Kosher, 

because when it’s in the 
airspace above the כלי it’s 

considered as if it reached the 
bottom of the כלי.

However, as Rashi explains;
וכשהגיע דם לאויר דופנותיו

עד שלא נפחתו שוליו
הויא קבלה

If the דם entered the airspace IN the כלי, between its 
walls, before the bottom fell out, this is a valid קבלה 

even though the דם did not actually reach the bottom.
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Intro
Today we will בע"ה learn דף כ"ה of מסכת זבחים
Some of the topics we will learn about include.

The Mishnah’s Halachah of
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If when the Korban was Shechted its blood spilled onto 
the ground and the Kohen then gathered the blood from 
the ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה, 
because
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without any הפסק, without a break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.

השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must receive ALL the animal’s blood into the 
.כלי

השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air, to prevent its 
blood from falling into the כלי.

השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.

The question of
אויר כלי ככלי דמי
Whether the airspace above the כלי is considered like the 
bottom of the כלי?
This applies to the Halachah of קבלה, whether the דם in the 
airspace is considered נתקבל בכלי?

And, also, to the Halachah of מים חיים:
The spring water required for מי חטאת must be drawn and 
come into the container לשם חטאת.
Therefore, if it enters the airspace of a כלי, a container, that 
was not placed there לשם חטאת, it becomes disqualified 
because it is considered נתקבל בכלי, as if it’s in the כלי, and 
it’s no longer מים חיים.

The Halachah of
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
becomes Pasul because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome.

So, let’s review …

Zugt Di Mishnah:
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If after the Korban was Shechted, its blood spilled onto the 
ground and the Kohen then gathered the blood from the 
ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה.
The Gemara cites the source as the following Pasuk:
... ולקח הכהן המשיח מדם הפר

The words מדם הפר cannot be understood literally, and 
teach
מדם
ואפילו מקצת דם
That for קבלה it’s sufficient if the Kohen receives only 
SOME of the animal’s blood;

Because רב taught otherwise;
השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must לכתחלה receive ALL the animal’s blood, 
because the Pasuk states
ואת כל דמו ישפוך

And although this Pasuk refers to שפיכת שיריים, the leftover 
blood that is poured onto the יסוד of the מזבח, the Halachah 
of כל דמו cannot be referring to שפיכת שיריים, because 
דהא ליתיה לכוליה דם
He cannot pour ALL the blood onto the יסוד, since some of 
the blood was already applied onto the מזבח.
Therefore, כל דמו must refer to קבלה, that he must receive 
ALL the blood.

And in the earlier Pasuk מדם הפר, we must apply the 
concept of
גורעין ומוסיפין ודורשין
We move the letter MEM from the word מדם to the word 
to read as הפר
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without a הפסק, without any break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.
=====

The Gemara proceeds with another Halachah that pertains 
to קבלה מהפר:
השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air to prevent its 
blood from falling into the כלי, because the Pasuk states
ולקח מדם הפר
ולא מדם הפר ודבר אחר
For קבלה, the blood must come only from the animal’s 
neck but not also from another source, the knife. There-
fore, the Kohen wipes off the knife outside the airspace of 
the כלי.
======

Another Halachah;
השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.
======

The Gemara proceeds with the following question in a 
situation of
אויר שאין סופו לנוח
As follows:
היה מקבל ונפחתו שולי מזרק
עד שלא הגיע דם לאויר מהו 
If the blood was in the airspace above the כלי, but not in the 
airspace IN the כלי, and at that point the bottom of the כלי 
fell out, before the blood entered the airspace IN the כלי 
between its walls;

Perhaps
אויר שאין סופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s consid-
ered as if it reached the bottom of the כלי even though it’s 
impossible for this דם to actually reach the bottom of the 
.because it fell out כלי
OR
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי because 
it’s impossible for this דם to reach the bottom of the כלי 
because it fell out.

However, as Rashi explains;
וכשהגיע דם לאויר דופנותיו
עד שלא נפחתו שוליו
הויא קבלה
If the דם entered the airspace IN the כלי, between its walls, 
before the bottom fell out, this is certainly a valid קבלה 
even though the דם did not actually reach the bottom.
======

The Gemara proceeds with a second question:
If we are to assume in the previous question that
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
And it’s considered נשפך;
What is the Halachah in a situation of
אויר שסופו לנוח
As follows:
If when the blood was above the opening of the כלי the 
bottom of the כלי was intact, but the blood did not end up 
in the כלי, because, for example, someone moved the כלי or 
punctured a hole in the bottom at that point, and the blood 
spilled to the ground;
Perhaps
אויר שסופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s 
considered as if it reached the bottom of the כלי, because at 
that point it stands to come to rest at the bottom of the כלי.
OR
אויר שסופו לנוח
לאו כמונח דמי 
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי even 
though it stands to come to rest at the bottom of the כלי.

The Gemara proceeds with two proofs that regarding
אויר שסופו לנוח
אויר כלי ככלי דמי

1.
From the following Braisa
חבית שמונחת תחת הזינוק
מים שבתוכה ושבחוצה לה פסולין
If a barrel was situated under a pipe that was connected to 
a spring, but the barrel was not put there לשם חטאת, for 
using the water for מי חטאת;
The water inside the barrel and the water above the barrel 
are disqualified for מי חטאת, because as Rashi explains
דכיון שהגיעו מים כנגד אוירה
הרי הן כמונחים בתוכה ופסק חיותייהו
Once the water leaves the pipe and enters the airspace 
above the barrel, we consider the water as if it already 
reached the bottom of the barrel and is disconnected from 
the spring, and for מי חטאת only spring water is Kosher, 
and it must come into the container לשם חטאת.

Apparently, we see from here that
אויר כלי
ככלי דמי

The Braisa concludes, however
צירף פיה לזינוק
מים שבתוכה פסולין ושבחוצה לה כשירין
If he attached the barrel to the mouth of the pipe, then it 
depends:
Only the water that went inside the barrel becomes Pasul, 
because it’s כמונח דמי;
But the water that’s still in the pipe remains Kosher 
because since there is no אויר כלי it’s לאו כמונח דמי.

2.
The second proof is from a Mishnah in מסכת פרה that 
states;
נתן ידו או רגלו או עלי ירקות
כדי שיעברו מים לחבית
פסולין
If the מים חיים flowed over a person’s hand or feet, or over 
vegetable leaves and then entered the barrel לשם חטאת, the 
water is Pasul for מי חטאת, because these items can 
become טמא. However,
עלי קנים ועלי אגוזים
כשירה
If the מים חיים flowed over leaves of reeds or nuts, the 
water is Kosher for מי חטאת because these items cannot 
become טמא.

And the source is in the Pasuk that states  
אך מעין ובור מקוה מים יהיה טהור

הוייתן על ידי טהרה תהא
The water used for טהרה must come through an item that 
is טהור.

And although in the רישא, after the מים חיים flows over his 
hand it first travels through the airspace above, which is 
not מקבל טומאה, this is not considered הוייתן ע"י טהרה 
because
אויר כלי ככלי דמי
This airspace is considered part of the barrel, which IS 
.מקבל טומאה
======

Returning to the Halachos of קבלת הדם;
says רבי זירא
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
is Pasul, because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome, 
and not blemished.
And although this Pasuk refers to קדשי קדשים, this 
Halachah also applies to קדשים קלים, based on an addition-
al Pasuk.

The Gemara cites רבא who initially held that the Korban 
must remain wholesome without a מום during all four 
states פסח because the Pasuk of ,עבודות
תכוסו על השה
שה תמים זכר בן שנה יהיה לכם

The word תכוסו means שחיטה and teaches
שיהא תמים ובן שנה
בשעת שחיטה 
During שחיטה the Korban must be wholesome, and less 
than a year old.

And the source for
בקבלה בהולכה בזריקה
תמים ובן שנה
Is through the word יהיה which teaches
כל הוייותיה לא יהיו אלא תם ובן שנה
During all the עבודות, the Korban must be wholesome, and 
less than a year old.

 רבי from a Braisa in which רבא however questioned אביי
 says יהושע
כל הזבחים שבתורה
שנשתייר מהן כזית בשר או כזית חלב 
זורק את הדם
Even if the animal was burned, and there was only one 
.זריקה of meat leftover, the Kohen can perform כזית
Apparently, during זריקה the Korban does not need to be 
?תמים

Therefore, אביי explains
תרגומא אבן שנה
The requirement of תמים applies only during שחיטה and 
 refers only to the יהיה says, and the word רבי זירא like קבלה
requirement of בן שנה that applies to all four עבודות.
And although all the עבודות happen on the same day as the 
we must say that ,בן שנה when the animal was still a שחיטה
שעות פוסלות בקדשים
Regarding Korbanos, the age must be to the exact hour. 
Therefore, if the animal became a בן שנה in the hour after 
.the Korban is Pasul ,זריקה but before שחיטה

So, let’s review:

The Gemara earlier cited a מחלוקת:
עבודת כוכבים שנשתברה מאיליה
If an idol broke on its own;
רבי יוחנן אמר אסורה
דהא לא בטלה
רבי שמעון בן לקיש אמר מותרת
מסתמא בטולי מבטיל לה
 because he did not nullify it, while ,אסור says it is רבי יוחנן
 because we assume that he did ,מותר says it is ריש לקיש
nullify it. 

The Gemara cites a ברייתא as proof:
עובד כוכבים מבטל
עבודת כוכבים שלו ושל חברו
An idolater can nullify an idol by renouncing it, whether it 
is his or another person’s idol. However,
וישראל אינו מבטל
עבודת כוכבים של עובד כוכבים
A Jew cannot nullify the idol of an idolater. 

The Gemara asks
תיהוי כעבודת כוכבים שנשתברה מאליה
According to ריש לקיש, if a Jew nullifies an idol, it should 

become permitted, no less than if it had broken on its 
own?

The Gemara offers two answers:
1.
שפחסה
The ברייתא refers to disfiguring the idol, without actually 
destroying it. 
Even though a Mishnah says
פחסה אע"פ שלא חסרה
בטלה
Disfiguring an idol suffices to nullify it, even if it is still 
complete?
The Gemara explains
הני מילי דפחסה עובד כוכבים
אבל פחסה ישראל לא בטלה
An idolater can nullify an idol even by merely disfiguring 
it, but a Jew cannot nullify an idol by disfiguring it, only 
by breaking it.

2.
לעולם כי פחסה ישראל נמי בטלה
Ordinarily, a Jew CAN nullify an idol by disfiguring it.

However, 
גזרה
דלמא מגבה לה והדר מבטיל לה
והוי עבודת כוכבים ביד ישראל

What is the Halachah in a situation of
אויר שסופו לנוח

If when the blood was above the opening of the כלי
the bottom of the כלי was intact,

but the blood did not end up in the כלי,

If we are to assume in the previous question that
אויר שאי
 �ופו לנוח

לאו כמונח דמי
And it’s considered 	נשפ;

because, for example,
Someone moved the כלי

or punctured a hole in the bottom at that point,
and the blood spilled to the ground;

Perhaps
אויר ש�ופו לנוח

כמונח דמי
This is considered a valid 
 remains ד� and the קבלה

Kosher, because when it’s in 
the airspace above the כלי 

it’s considered as if it 
reached the bottom of the 
 because at that point it ,כלי

stands to come to rest at 
the bottom of the כלי.

אויר ש�ופו לנוח
לאו כמונח דמי 

This is considered 	נשפ and 
the ד� becomes Pasul, 

because when it’s in the 
airspace above the כלי it’s 

NOT considered as if it 
reached the bottom of the 

 even though it stands to כלי
come to rest at the bottom 

of the כלי.
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בס"ד

Intro
Today we will בע"ה learn דף כ"ה of מסכת זבחים
Some of the topics we will learn about include.

The Mishnah’s Halachah of
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If when the Korban was Shechted its blood spilled onto 
the ground and the Kohen then gathered the blood from 
the ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה, 
because
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without any הפסק, without a break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.

השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must receive ALL the animal’s blood into the 
.כלי

השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air, to prevent its 
blood from falling into the כלי.

השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.

The question of
אויר כלי ככלי דמי
Whether the airspace above the כלי is considered like the 
bottom of the כלי?
This applies to the Halachah of קבלה, whether the דם in the 
airspace is considered נתקבל בכלי?

And, also, to the Halachah of מים חיים:
The spring water required for מי חטאת must be drawn and 
come into the container לשם חטאת.
Therefore, if it enters the airspace of a כלי, a container, that 
was not placed there לשם חטאת, it becomes disqualified 
because it is considered נתקבל בכלי, as if it’s in the כלי, and 
it’s no longer מים חיים.

The Halachah of
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
becomes Pasul because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome.

So, let’s review …

Zugt Di Mishnah:
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If after the Korban was Shechted, its blood spilled onto the 
ground and the Kohen then gathered the blood from the 
ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה.
The Gemara cites the source as the following Pasuk:
... ולקח הכהן המשיח מדם הפר

The words מדם הפר cannot be understood literally, and 
teach
מדם
ואפילו מקצת דם
That for קבלה it’s sufficient if the Kohen receives only 
SOME of the animal’s blood;

Because רב taught otherwise;
השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must לכתחלה receive ALL the animal’s blood, 
because the Pasuk states
ואת כל דמו ישפוך

And although this Pasuk refers to שפיכת שיריים, the leftover 
blood that is poured onto the יסוד of the מזבח, the Halachah 
of כל דמו cannot be referring to שפיכת שיריים, because 
דהא ליתיה לכוליה דם
He cannot pour ALL the blood onto the יסוד, since some of 
the blood was already applied onto the מזבח.
Therefore, כל דמו must refer to קבלה, that he must receive 
ALL the blood.

And in the earlier Pasuk מדם הפר, we must apply the 
concept of
גורעין ומוסיפין ודורשין
We move the letter MEM from the word מדם to the word 
to read as הפר
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without a הפסק, without any break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.
=====

The Gemara proceeds with another Halachah that pertains 
to קבלה מהפר:
השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air to prevent its 
blood from falling into the כלי, because the Pasuk states
ולקח מדם הפר
ולא מדם הפר ודבר אחר
For קבלה, the blood must come only from the animal’s 
neck but not also from another source, the knife. There-
fore, the Kohen wipes off the knife outside the airspace of 
the כלי.
======

Another Halachah;
השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.
======

The Gemara proceeds with the following question in a 
situation of
אויר שאין סופו לנוח
As follows:
היה מקבל ונפחתו שולי מזרק
עד שלא הגיע דם לאויר מהו 
If the blood was in the airspace above the כלי, but not in the 
airspace IN the כלי, and at that point the bottom of the כלי 
fell out, before the blood entered the airspace IN the כלי 
between its walls;

Perhaps
אויר שאין סופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s consid-
ered as if it reached the bottom of the כלי even though it’s 
impossible for this דם to actually reach the bottom of the 
.because it fell out כלי
OR
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי because 
it’s impossible for this דם to reach the bottom of the כלי 
because it fell out.

However, as Rashi explains;
וכשהגיע דם לאויר דופנותיו
עד שלא נפחתו שוליו
הויא קבלה
If the דם entered the airspace IN the כלי, between its walls, 
before the bottom fell out, this is certainly a valid קבלה 
even though the דם did not actually reach the bottom.
======

The Gemara proceeds with a second question:
If we are to assume in the previous question that
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
And it’s considered נשפך;
What is the Halachah in a situation of
אויר שסופו לנוח
As follows:
If when the blood was above the opening of the כלי the 
bottom of the כלי was intact, but the blood did not end up 
in the כלי, because, for example, someone moved the כלי or 
punctured a hole in the bottom at that point, and the blood 
spilled to the ground;
Perhaps
אויר שסופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s 
considered as if it reached the bottom of the כלי, because at 
that point it stands to come to rest at the bottom of the כלי.
OR
אויר שסופו לנוח
לאו כמונח דמי 
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי even 
though it stands to come to rest at the bottom of the כלי.

The Gemara proceeds with two proofs that regarding
אויר שסופו לנוח
אויר כלי ככלי דמי

1.
From the following Braisa
חבית שמונחת תחת הזינוק
מים שבתוכה ושבחוצה לה פסולין
If a barrel was situated under a pipe that was connected to 
a spring, but the barrel was not put there לשם חטאת, for 
using the water for מי חטאת;
The water inside the barrel and the water above the barrel 
are disqualified for מי חטאת, because as Rashi explains
דכיון שהגיעו מים כנגד אוירה
הרי הן כמונחים בתוכה ופסק חיותייהו
Once the water leaves the pipe and enters the airspace 
above the barrel, we consider the water as if it already 
reached the bottom of the barrel and is disconnected from 
the spring, and for מי חטאת only spring water is Kosher, 
and it must come into the container לשם חטאת.

Apparently, we see from here that
אויר כלי
ככלי דמי

The Braisa concludes, however
צירף פיה לזינוק
מים שבתוכה פסולין ושבחוצה לה כשירין
If he attached the barrel to the mouth of the pipe, then it 
depends:
Only the water that went inside the barrel becomes Pasul, 
because it’s כמונח דמי;
But the water that’s still in the pipe remains Kosher 
because since there is no אויר כלי it’s לאו כמונח דמי.

2.
The second proof is from a Mishnah in מסכת פרה that 
states;
נתן ידו או רגלו או עלי ירקות
כדי שיעברו מים לחבית
פסולין
If the מים חיים flowed over a person’s hand or feet, or over 
vegetable leaves and then entered the barrel לשם חטאת, the 
water is Pasul for מי חטאת, because these items can 
become טמא. However,
עלי קנים ועלי אגוזים
כשירה
If the מים חיים flowed over leaves of reeds or nuts, the 
water is Kosher for מי חטאת because these items cannot 
become טמא.

And the source is in the Pasuk that states  
אך מעין ובור מקוה מים יהיה טהור

הוייתן על ידי טהרה תהא
The water used for טהרה must come through an item that 
is טהור.

And although in the רישא, after the מים חיים flows over his 
hand it first travels through the airspace above, which is 
not מקבל טומאה, this is not considered הוייתן ע"י טהרה 
because
אויר כלי ככלי דמי
This airspace is considered part of the barrel, which IS 
.מקבל טומאה
======

Returning to the Halachos of קבלת הדם;
says רבי זירא
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
is Pasul, because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome, 
and not blemished.
And although this Pasuk refers to קדשי קדשים, this 
Halachah also applies to קדשים קלים, based on an addition-
al Pasuk.

The Gemara cites רבא who initially held that the Korban 
must remain wholesome without a מום during all four 
states פסח because the Pasuk of ,עבודות
תכוסו על השה
שה תמים זכר בן שנה יהיה לכם

The word תכוסו means שחיטה and teaches
שיהא תמים ובן שנה
בשעת שחיטה 
During שחיטה the Korban must be wholesome, and less 
than a year old.

And the source for
בקבלה בהולכה בזריקה
תמים ובן שנה
Is through the word יהיה which teaches
כל הוייותיה לא יהיו אלא תם ובן שנה
During all the עבודות, the Korban must be wholesome, and 
less than a year old.

 רבי from a Braisa in which רבא however questioned אביי
 says יהושע
כל הזבחים שבתורה
שנשתייר מהן כזית בשר או כזית חלב 
זורק את הדם
Even if the animal was burned, and there was only one 
.זריקה of meat leftover, the Kohen can perform כזית
Apparently, during זריקה the Korban does not need to be 
?תמים

Therefore, אביי explains
תרגומא אבן שנה
The requirement of תמים applies only during שחיטה and 
 refers only to the יהיה says, and the word רבי זירא like קבלה
requirement of בן שנה that applies to all four עבודות.
And although all the עבודות happen on the same day as the 
we must say that ,בן שנה when the animal was still a שחיטה
שעות פוסלות בקדשים
Regarding Korbanos, the age must be to the exact hour. 
Therefore, if the animal became a בן שנה in the hour after 
.the Korban is Pasul ,זריקה but before שחיטה

So, let’s review:

The Gemara earlier cited a מחלוקת:
עבודת כוכבים שנשתברה מאיליה
If an idol broke on its own;
רבי יוחנן אמר אסורה
דהא לא בטלה
רבי שמעון בן לקיש אמר מותרת
מסתמא בטולי מבטיל לה
 because he did not nullify it, while ,אסור says it is רבי יוחנן
 because we assume that he did ,מותר says it is ריש לקיש
nullify it. 

The Gemara cites a ברייתא as proof:
עובד כוכבים מבטל
עבודת כוכבים שלו ושל חברו
An idolater can nullify an idol by renouncing it, whether it 
is his or another person’s idol. However,
וישראל אינו מבטל
עבודת כוכבים של עובד כוכבים
A Jew cannot nullify the idol of an idolater. 

The Gemara asks
תיהוי כעבודת כוכבים שנשתברה מאליה
According to ריש לקיש, if a Jew nullifies an idol, it should 

become permitted, no less than if it had broken on its 
own?

The Gemara offers two answers:
1.
שפחסה
The ברייתא refers to disfiguring the idol, without actually 
destroying it. 
Even though a Mishnah says
פחסה אע"פ שלא חסרה
בטלה
Disfiguring an idol suffices to nullify it, even if it is still 
complete?
The Gemara explains
הני מילי דפחסה עובד כוכבים
אבל פחסה ישראל לא בטלה
An idolater can nullify an idol even by merely disfiguring 
it, but a Jew cannot nullify an idol by disfiguring it, only 
by breaking it.

2.
לעולם כי פחסה ישראל נמי בטלה
Ordinarily, a Jew CAN nullify an idol by disfiguring it.

However, 
גזרה
דלמא מגבה לה והדר מבטיל לה
והוי עבודת כוכבים ביד ישראל

The Gemara proceeds with two proofs that regarding
אויר ש�ופו לנוח

אויר כלי ככלי דמי
1

חבית שמונחת תחת הזינוק
מים שבתוכה ושבחוצה לה פסולין

If a barrel was situated under a pipe
that was connected to a spring,

but the barrel was not put there לש� חטאת,
for using the water for מי חטאת;

ברייתא

Apparently, we see from here that
אויר כלי
ככלי דמי

and for מי חטאת only spring water is Kosher,
and it must come into the container לשם חטאת.

because as Rashi explains
דכיון שהגיעו מים כנגד אוירה

הרי הן כמונחים בתוכה ופסק חיותייהו
Once the water leaves the pipe and enters the 

airspace above the barrel, we consider the water
as if it already reached the bottom of the barrel

and is disconnected from the spring, 

The water inside the barrel and the water
above the barrel are disqualified for מי חטאת,

צירף פיה לזינוק
מים שבתוכה פסולין
ושבחוצה לה כשירין

If he attached the barrel to the mouth of the pipe,
then it depends:

Only the water that went inside the barrel becomes Pasul, 
because it’s כמונח דמי;

But the water that’s still in the pipe remains Kosher 
because since there is no אויר כלי it’s לאו כמונח דמי.
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Intro
Today we will בע"ה learn דף כ"ה of מסכת זבחים
Some of the topics we will learn about include.

The Mishnah’s Halachah of
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If when the Korban was Shechted its blood spilled onto 
the ground and the Kohen then gathered the blood from 
the ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה, 
because
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without any הפסק, without a break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.

השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must receive ALL the animal’s blood into the 
.כלי

השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air, to prevent its 
blood from falling into the כלי.

השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.

The question of
אויר כלי ככלי דמי
Whether the airspace above the כלי is considered like the 
bottom of the כלי?
This applies to the Halachah of קבלה, whether the דם in the 
airspace is considered נתקבל בכלי?

And, also, to the Halachah of מים חיים:
The spring water required for מי חטאת must be drawn and 
come into the container לשם חטאת.
Therefore, if it enters the airspace of a כלי, a container, that 
was not placed there לשם חטאת, it becomes disqualified 
because it is considered נתקבל בכלי, as if it’s in the כלי, and 
it’s no longer מים חיים.

The Halachah of
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
becomes Pasul because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome.

So, let’s review …

Zugt Di Mishnah:
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If after the Korban was Shechted, its blood spilled onto the 
ground and the Kohen then gathered the blood from the 
ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה.
The Gemara cites the source as the following Pasuk:
... ולקח הכהן המשיח מדם הפר

The words מדם הפר cannot be understood literally, and 
teach
מדם
ואפילו מקצת דם
That for קבלה it’s sufficient if the Kohen receives only 
SOME of the animal’s blood;

Because רב taught otherwise;
השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must לכתחלה receive ALL the animal’s blood, 
because the Pasuk states
ואת כל דמו ישפוך

And although this Pasuk refers to שפיכת שיריים, the leftover 
blood that is poured onto the יסוד of the מזבח, the Halachah 
of כל דמו cannot be referring to שפיכת שיריים, because 
דהא ליתיה לכוליה דם
He cannot pour ALL the blood onto the יסוד, since some of 
the blood was already applied onto the מזבח.
Therefore, כל דמו must refer to קבלה, that he must receive 
ALL the blood.

And in the earlier Pasuk מדם הפר, we must apply the 
concept of
גורעין ומוסיפין ודורשין
We move the letter MEM from the word מדם to the word 
to read as הפר
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without a הפסק, without any break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.
=====

The Gemara proceeds with another Halachah that pertains 
to קבלה מהפר:
השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air to prevent its 
blood from falling into the כלי, because the Pasuk states
ולקח מדם הפר
ולא מדם הפר ודבר אחר
For קבלה, the blood must come only from the animal’s 
neck but not also from another source, the knife. There-
fore, the Kohen wipes off the knife outside the airspace of 
the כלי.
======

Another Halachah;
השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.
======

The Gemara proceeds with the following question in a 
situation of
אויר שאין סופו לנוח
As follows:
היה מקבל ונפחתו שולי מזרק
עד שלא הגיע דם לאויר מהו 
If the blood was in the airspace above the כלי, but not in the 
airspace IN the כלי, and at that point the bottom of the כלי 
fell out, before the blood entered the airspace IN the כלי 
between its walls;

Perhaps
אויר שאין סופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s consid-
ered as if it reached the bottom of the כלי even though it’s 
impossible for this דם to actually reach the bottom of the 
.because it fell out כלי
OR
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי because 
it’s impossible for this דם to reach the bottom of the כלי 
because it fell out.

However, as Rashi explains;
וכשהגיע דם לאויר דופנותיו
עד שלא נפחתו שוליו
הויא קבלה
If the דם entered the airspace IN the כלי, between its walls, 
before the bottom fell out, this is certainly a valid קבלה 
even though the דם did not actually reach the bottom.
======

The Gemara proceeds with a second question:
If we are to assume in the previous question that
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
And it’s considered נשפך;
What is the Halachah in a situation of
אויר שסופו לנוח
As follows:
If when the blood was above the opening of the כלי the 
bottom of the כלי was intact, but the blood did not end up 
in the כלי, because, for example, someone moved the כלי or 
punctured a hole in the bottom at that point, and the blood 
spilled to the ground;
Perhaps
אויר שסופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s 
considered as if it reached the bottom of the כלי, because at 
that point it stands to come to rest at the bottom of the כלי.
OR
אויר שסופו לנוח
לאו כמונח דמי 
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי even 
though it stands to come to rest at the bottom of the כלי.

The Gemara proceeds with two proofs that regarding
אויר שסופו לנוח
אויר כלי ככלי דמי

1.
From the following Braisa
חבית שמונחת תחת הזינוק
מים שבתוכה ושבחוצה לה פסולין
If a barrel was situated under a pipe that was connected to 
a spring, but the barrel was not put there לשם חטאת, for 
using the water for מי חטאת;
The water inside the barrel and the water above the barrel 
are disqualified for מי חטאת, because as Rashi explains
דכיון שהגיעו מים כנגד אוירה
הרי הן כמונחים בתוכה ופסק חיותייהו
Once the water leaves the pipe and enters the airspace 
above the barrel, we consider the water as if it already 
reached the bottom of the barrel and is disconnected from 
the spring, and for מי חטאת only spring water is Kosher, 
and it must come into the container לשם חטאת.

Apparently, we see from here that
אויר כלי
ככלי דמי

The Braisa concludes, however
צירף פיה לזינוק
מים שבתוכה פסולין ושבחוצה לה כשירין
If he attached the barrel to the mouth of the pipe, then it 
depends:
Only the water that went inside the barrel becomes Pasul, 
because it’s כמונח דמי;
But the water that’s still in the pipe remains Kosher 
because since there is no אויר כלי it’s לאו כמונח דמי.

2.
The second proof is from a Mishnah in מסכת פרה that 
states;
נתן ידו או רגלו או עלי ירקות
כדי שיעברו מים לחבית
פסולין
If the מים חיים flowed over a person’s hand or feet, or over 
vegetable leaves and then entered the barrel לשם חטאת, the 
water is Pasul for מי חטאת, because these items can 
become טמא. However,
עלי קנים ועלי אגוזים
כשירה
If the מים חיים flowed over leaves of reeds or nuts, the 
water is Kosher for מי חטאת because these items cannot 
become טמא.

And the source is in the Pasuk that states  
אך מעין ובור מקוה מים יהיה טהור

הוייתן על ידי טהרה תהא
The water used for טהרה must come through an item that 
is טהור.

And although in the רישא, after the מים חיים flows over his 
hand it first travels through the airspace above, which is 
not מקבל טומאה, this is not considered הוייתן ע"י טהרה 
because
אויר כלי ככלי דמי
This airspace is considered part of the barrel, which IS 
.מקבל טומאה
======

Returning to the Halachos of קבלת הדם;
says רבי זירא
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
is Pasul, because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome, 
and not blemished.
And although this Pasuk refers to קדשי קדשים, this 
Halachah also applies to קדשים קלים, based on an addition-
al Pasuk.

The Gemara cites רבא who initially held that the Korban 
must remain wholesome without a מום during all four 
states פסח because the Pasuk of ,עבודות
תכוסו על השה
שה תמים זכר בן שנה יהיה לכם

The word תכוסו means שחיטה and teaches
שיהא תמים ובן שנה
בשעת שחיטה 
During שחיטה the Korban must be wholesome, and less 
than a year old.

And the source for
בקבלה בהולכה בזריקה
תמים ובן שנה
Is through the word יהיה which teaches
כל הוייותיה לא יהיו אלא תם ובן שנה
During all the עבודות, the Korban must be wholesome, and 
less than a year old.

 רבי from a Braisa in which רבא however questioned אביי
 says יהושע
כל הזבחים שבתורה
שנשתייר מהן כזית בשר או כזית חלב 
זורק את הדם
Even if the animal was burned, and there was only one 
.זריקה of meat leftover, the Kohen can perform כזית
Apparently, during זריקה the Korban does not need to be 
?תמים

Therefore, אביי explains
תרגומא אבן שנה
The requirement of תמים applies only during שחיטה and 
 refers only to the יהיה says, and the word רבי זירא like קבלה
requirement of בן שנה that applies to all four עבודות.
And although all the עבודות happen on the same day as the 
we must say that ,בן שנה when the animal was still a שחיטה
שעות פוסלות בקדשים
Regarding Korbanos, the age must be to the exact hour. 
Therefore, if the animal became a בן שנה in the hour after 
.the Korban is Pasul ,זריקה but before שחיטה

So, let’s review:

The Gemara earlier cited a מחלוקת:
עבודת כוכבים שנשתברה מאיליה
If an idol broke on its own;
רבי יוחנן אמר אסורה
דהא לא בטלה
רבי שמעון בן לקיש אמר מותרת
מסתמא בטולי מבטיל לה
 because he did not nullify it, while ,אסור says it is רבי יוחנן
 because we assume that he did ,מותר says it is ריש לקיש
nullify it. 

The Gemara cites a ברייתא as proof:
עובד כוכבים מבטל
עבודת כוכבים שלו ושל חברו
An idolater can nullify an idol by renouncing it, whether it 
is his or another person’s idol. However,
וישראל אינו מבטל
עבודת כוכבים של עובד כוכבים
A Jew cannot nullify the idol of an idolater. 

The Gemara asks
תיהוי כעבודת כוכבים שנשתברה מאליה
According to ריש לקיש, if a Jew nullifies an idol, it should 

become permitted, no less than if it had broken on its 
own?

The Gemara offers two answers:
1.
שפחסה
The ברייתא refers to disfiguring the idol, without actually 
destroying it. 
Even though a Mishnah says
פחסה אע"פ שלא חסרה
בטלה
Disfiguring an idol suffices to nullify it, even if it is still 
complete?
The Gemara explains
הני מילי דפחסה עובד כוכבים
אבל פחסה ישראל לא בטלה
An idolater can nullify an idol even by merely disfiguring 
it, but a Jew cannot nullify an idol by disfiguring it, only 
by breaking it.

2.
לעולם כי פחסה ישראל נמי בטלה
Ordinarily, a Jew CAN nullify an idol by disfiguring it.

However, 
גזרה
דלמא מגבה לה והדר מבטיל לה
והוי עבודת כוכבים ביד ישראל

2
נתן ידו או רגלו או עלי ירקות

כדי שיעברו מים לחבית
פסולין

If the מי� חיי� flowed over
a person’s hand or feet, or over vegetable leaves

and then entered the barrel לש� חטאת,
the water is Pasul for מי חטאת,

because these items can become טמא.

However,
עלי קנים ועלי אגוזים

כשירה
If the מי� חיי� flowed over leaves of reeds or nuts,

the water is Kosher for מי חטאת
because these items cannot become טמא.

As the Pasuk states  
אך מעין ובור מקוה מים יהיה טהור

this is not considered ע"י טהרה 
because הויית
אויר כלי ככלי דמי

This airspace is considered part of the barrel,
which IS מקבל טומאה.

And although in the רישא,
after the מי� חיי� flows over his hand it first travels

through the airspace above, which is not מקבל טומאה,

הוייתן על ידי טהרה תהא
The water used for טהרה must come

through an item that is טהור.
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Intro
Today we will בע"ה learn דף כ"ה of מסכת זבחים
Some of the topics we will learn about include.

The Mishnah’s Halachah of
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If when the Korban was Shechted its blood spilled onto 
the ground and the Kohen then gathered the blood from 
the ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה, 
because
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without any הפסק, without a break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.

השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must receive ALL the animal’s blood into the 
.כלי

השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air, to prevent its 
blood from falling into the כלי.

השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.

The question of
אויר כלי ככלי דמי
Whether the airspace above the כלי is considered like the 
bottom of the כלי?
This applies to the Halachah of קבלה, whether the דם in the 
airspace is considered נתקבל בכלי?

And, also, to the Halachah of מים חיים:
The spring water required for מי חטאת must be drawn and 
come into the container לשם חטאת.
Therefore, if it enters the airspace of a כלי, a container, that 
was not placed there לשם חטאת, it becomes disqualified 
because it is considered נתקבל בכלי, as if it’s in the כלי, and 
it’s no longer מים חיים.

The Halachah of
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
becomes Pasul because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome.

So, let’s review …

Zugt Di Mishnah:
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If after the Korban was Shechted, its blood spilled onto the 
ground and the Kohen then gathered the blood from the 
ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה.
The Gemara cites the source as the following Pasuk:
... ולקח הכהן המשיח מדם הפר

The words מדם הפר cannot be understood literally, and 
teach
מדם
ואפילו מקצת דם
That for קבלה it’s sufficient if the Kohen receives only 
SOME of the animal’s blood;

Because רב taught otherwise;
השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must לכתחלה receive ALL the animal’s blood, 
because the Pasuk states
ואת כל דמו ישפוך

And although this Pasuk refers to שפיכת שיריים, the leftover 
blood that is poured onto the יסוד of the מזבח, the Halachah 
of כל דמו cannot be referring to שפיכת שיריים, because 
דהא ליתיה לכוליה דם
He cannot pour ALL the blood onto the יסוד, since some of 
the blood was already applied onto the מזבח.
Therefore, כל דמו must refer to קבלה, that he must receive 
ALL the blood.

And in the earlier Pasuk מדם הפר, we must apply the 
concept of
גורעין ומוסיפין ודורשין
We move the letter MEM from the word מדם to the word 
to read as הפר
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without a הפסק, without any break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.
=====

The Gemara proceeds with another Halachah that pertains 
to קבלה מהפר:
השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air to prevent its 
blood from falling into the כלי, because the Pasuk states
ולקח מדם הפר
ולא מדם הפר ודבר אחר
For קבלה, the blood must come only from the animal’s 
neck but not also from another source, the knife. There-
fore, the Kohen wipes off the knife outside the airspace of 
the כלי.
======

Another Halachah;
השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.
======

The Gemara proceeds with the following question in a 
situation of
אויר שאין סופו לנוח
As follows:
היה מקבל ונפחתו שולי מזרק
עד שלא הגיע דם לאויר מהו 
If the blood was in the airspace above the כלי, but not in the 
airspace IN the כלי, and at that point the bottom of the כלי 
fell out, before the blood entered the airspace IN the כלי 
between its walls;

Perhaps
אויר שאין סופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s consid-
ered as if it reached the bottom of the כלי even though it’s 
impossible for this דם to actually reach the bottom of the 
.because it fell out כלי
OR
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי because 
it’s impossible for this דם to reach the bottom of the כלי 
because it fell out.

However, as Rashi explains;
וכשהגיע דם לאויר דופנותיו
עד שלא נפחתו שוליו
הויא קבלה
If the דם entered the airspace IN the כלי, between its walls, 
before the bottom fell out, this is certainly a valid קבלה 
even though the דם did not actually reach the bottom.
======

The Gemara proceeds with a second question:
If we are to assume in the previous question that
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
And it’s considered נשפך;
What is the Halachah in a situation of
אויר שסופו לנוח
As follows:
If when the blood was above the opening of the כלי the 
bottom of the כלי was intact, but the blood did not end up 
in the כלי, because, for example, someone moved the כלי or 
punctured a hole in the bottom at that point, and the blood 
spilled to the ground;
Perhaps
אויר שסופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s 
considered as if it reached the bottom of the כלי, because at 
that point it stands to come to rest at the bottom of the כלי.
OR
אויר שסופו לנוח
לאו כמונח דמי 
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי even 
though it stands to come to rest at the bottom of the כלי.

The Gemara proceeds with two proofs that regarding
אויר שסופו לנוח
אויר כלי ככלי דמי

1.
From the following Braisa
חבית שמונחת תחת הזינוק
מים שבתוכה ושבחוצה לה פסולין
If a barrel was situated under a pipe that was connected to 
a spring, but the barrel was not put there לשם חטאת, for 
using the water for מי חטאת;
The water inside the barrel and the water above the barrel 
are disqualified for מי חטאת, because as Rashi explains
דכיון שהגיעו מים כנגד אוירה
הרי הן כמונחים בתוכה ופסק חיותייהו
Once the water leaves the pipe and enters the airspace 
above the barrel, we consider the water as if it already 
reached the bottom of the barrel and is disconnected from 
the spring, and for מי חטאת only spring water is Kosher, 
and it must come into the container לשם חטאת.

Apparently, we see from here that
אויר כלי
ככלי דמי

The Braisa concludes, however
צירף פיה לזינוק
מים שבתוכה פסולין ושבחוצה לה כשירין
If he attached the barrel to the mouth of the pipe, then it 
depends:
Only the water that went inside the barrel becomes Pasul, 
because it’s כמונח דמי;
But the water that’s still in the pipe remains Kosher 
because since there is no אויר כלי it’s לאו כמונח דמי.

2.
The second proof is from a Mishnah in מסכת פרה that 
states;
נתן ידו או רגלו או עלי ירקות
כדי שיעברו מים לחבית
פסולין
If the מים חיים flowed over a person’s hand or feet, or over 
vegetable leaves and then entered the barrel לשם חטאת, the 
water is Pasul for מי חטאת, because these items can 
become טמא. However,
עלי קנים ועלי אגוזים
כשירה
If the מים חיים flowed over leaves of reeds or nuts, the 
water is Kosher for מי חטאת because these items cannot 
become טמא.

And the source is in the Pasuk that states  
אך מעין ובור מקוה מים יהיה טהור

הוייתן על ידי טהרה תהא
The water used for טהרה must come through an item that 
is טהור.

And although in the רישא, after the מים חיים flows over his 
hand it first travels through the airspace above, which is 
not מקבל טומאה, this is not considered הוייתן ע"י טהרה 
because
אויר כלי ככלי דמי
This airspace is considered part of the barrel, which IS 
.מקבל טומאה
======

Returning to the Halachos of קבלת הדם;
says רבי זירא
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
is Pasul, because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome, 
and not blemished.
And although this Pasuk refers to קדשי קדשים, this 
Halachah also applies to קדשים קלים, based on an addition-
al Pasuk.

The Gemara cites רבא who initially held that the Korban 
must remain wholesome without a מום during all four 
states פסח because the Pasuk of ,עבודות
תכוסו על השה
שה תמים זכר בן שנה יהיה לכם

The word תכוסו means שחיטה and teaches
שיהא תמים ובן שנה
בשעת שחיטה 
During שחיטה the Korban must be wholesome, and less 
than a year old.

And the source for
בקבלה בהולכה בזריקה
תמים ובן שנה
Is through the word יהיה which teaches
כל הוייותיה לא יהיו אלא תם ובן שנה
During all the עבודות, the Korban must be wholesome, and 
less than a year old.

 רבי from a Braisa in which רבא however questioned אביי
 says יהושע
כל הזבחים שבתורה
שנשתייר מהן כזית בשר או כזית חלב 
זורק את הדם
Even if the animal was burned, and there was only one 
.זריקה of meat leftover, the Kohen can perform כזית
Apparently, during זריקה the Korban does not need to be 
?תמים

Therefore, אביי explains
תרגומא אבן שנה
The requirement of תמים applies only during שחיטה and 
 refers only to the יהיה says, and the word רבי זירא like קבלה
requirement of בן שנה that applies to all four עבודות.
And although all the עבודות happen on the same day as the 
we must say that ,בן שנה when the animal was still a שחיטה
שעות פוסלות בקדשים
Regarding Korbanos, the age must be to the exact hour. 
Therefore, if the animal became a בן שנה in the hour after 
.the Korban is Pasul ,זריקה but before שחיטה

So, let’s review:

The Gemara earlier cited a מחלוקת:
עבודת כוכבים שנשתברה מאיליה
If an idol broke on its own;
רבי יוחנן אמר אסורה
דהא לא בטלה
רבי שמעון בן לקיש אמר מותרת
מסתמא בטולי מבטיל לה
 because he did not nullify it, while ,אסור says it is רבי יוחנן
 because we assume that he did ,מותר says it is ריש לקיש
nullify it. 

The Gemara cites a ברייתא as proof:
עובד כוכבים מבטל
עבודת כוכבים שלו ושל חברו
An idolater can nullify an idol by renouncing it, whether it 
is his or another person’s idol. However,
וישראל אינו מבטל
עבודת כוכבים של עובד כוכבים
A Jew cannot nullify the idol of an idolater. 

The Gemara asks
תיהוי כעבודת כוכבים שנשתברה מאליה
According to ריש לקיש, if a Jew nullifies an idol, it should 

become permitted, no less than if it had broken on its 
own?

The Gemara offers two answers:
1.
שפחסה
The ברייתא refers to disfiguring the idol, without actually 
destroying it. 
Even though a Mishnah says
פחסה אע"פ שלא חסרה
בטלה
Disfiguring an idol suffices to nullify it, even if it is still 
complete?
The Gemara explains
הני מילי דפחסה עובד כוכבים
אבל פחסה ישראל לא בטלה
An idolater can nullify an idol even by merely disfiguring 
it, but a Jew cannot nullify an idol by disfiguring it, only 
by breaking it.

2.
לעולם כי פחסה ישראל נמי בטלה
Ordinarily, a Jew CAN nullify an idol by disfiguring it.

However, 
גזרה
דלמא מגבה לה והדר מבטיל לה
והוי עבודת כוכבים ביד ישראל

קבלת הדם

רבי זירא
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו

פסול
If after שחיטה before קבלה,

the Kohen cut the animal’s ear and created a מו�,
and then performed קבלה, the ד� is Pasul,

פר שהיה כבר
At the time of קבלה,

the animal must still be wholesome.

because the Pasuk states
ולקח מדם הפר

 רבא 
Initially held that the Korban must remain wholesome 

without a מו� during all four עבודות,

The word תכוסו means שחיטה and teaches
שיהא תמי� וב
 שנה

בשעת שחיטה 
During שחיטה the Korban must be wholesome,

and less than a year old.

because the Pasuk of פסח states
תכוסו על השה

שה תמים זכר בן שנה יהיה לכם

תכוסו על השה
שה תמים זכר בן שנה יהיה לכם

And the source for
בקבלה בהולכה בזריקה

תמי� וב
 שנה
Is through the word יהיה

כל הוייותיה לא יהיו אלא תם ובן שנה
During all the עבודות, the Korban must be wholesome,

and less than a year old.
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בס"ד

Intro
Today we will בע"ה learn דף כ"ה of מסכת זבחים
Some of the topics we will learn about include.

The Mishnah’s Halachah of
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If when the Korban was Shechted its blood spilled onto 
the ground and the Kohen then gathered the blood from 
the ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה, 
because
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without any הפסק, without a break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.

השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must receive ALL the animal’s blood into the 
.כלי

השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air, to prevent its 
blood from falling into the כלי.

השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.

The question of
אויר כלי ככלי דמי
Whether the airspace above the כלי is considered like the 
bottom of the כלי?
This applies to the Halachah of קבלה, whether the דם in the 
airspace is considered נתקבל בכלי?

And, also, to the Halachah of מים חיים:
The spring water required for מי חטאת must be drawn and 
come into the container לשם חטאת.
Therefore, if it enters the airspace of a כלי, a container, that 
was not placed there לשם חטאת, it becomes disqualified 
because it is considered נתקבל בכלי, as if it’s in the כלי, and 
it’s no longer מים חיים.

The Halachah of
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
becomes Pasul because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome.

So, let’s review …

Zugt Di Mishnah:
נשפך הדם על הרצפה
ואספו פסול
If after the Korban was Shechted, its blood spilled onto the 
ground and the Kohen then gathered the blood from the 
ground into a כלי שרת, the דם is disqualified for זריקה.
The Gemara cites the source as the following Pasuk:
... ולקח הכהן המשיח מדם הפר

The words מדם הפר cannot be understood literally, and 
teach
מדם
ואפילו מקצת דם
That for קבלה it’s sufficient if the Kohen receives only 
SOME of the animal’s blood;

Because רב taught otherwise;
השוחט צריך שיקבל את כל דמו של פר
The Kohen must לכתחלה receive ALL the animal’s blood, 
because the Pasuk states
ואת כל דמו ישפוך

And although this Pasuk refers to שפיכת שיריים, the leftover 
blood that is poured onto the יסוד of the מזבח, the Halachah 
of כל דמו cannot be referring to שפיכת שיריים, because 
דהא ליתיה לכוליה דם
He cannot pour ALL the blood onto the יסוד, since some of 
the blood was already applied onto the מזבח.
Therefore, כל דמו must refer to קבלה, that he must receive 
ALL the blood.

And in the earlier Pasuk מדם הפר, we must apply the 
concept of
גורעין ומוסיפין ודורשין
We move the letter MEM from the word מדם to the word 
to read as הפר
דם מהפר
יקבלנו
The blood must be received directly from the animal’s 
neck into the כלי, without a הפסק, without any break 
in-between.
Therefore, if it was נשפך before the קבלה, the דם becomes 
Pasul.
=====

The Gemara proceeds with another Halachah that pertains 
to קבלה מהפר:
השוחט צריך שיגביה סכין למעלה
The Shochet must lift his knife in the air to prevent its 
blood from falling into the כלי, because the Pasuk states
ולקח מדם הפר
ולא מדם הפר ודבר אחר
For קבלה, the blood must come only from the animal’s 
neck but not also from another source, the knife. There-
fore, the Kohen wipes off the knife outside the airspace of 
the כלי.
======

Another Halachah;
השוחט צריך שיתן ורידין לתוך הכלי
The Shochet must place the animal’s ורידין, the main 
arteries to the brain, in the airspace above the opening of 
the כלי so that the blood flows directly from the animal 
into the כלי, and the קבלה is מהפר.
======

The Gemara proceeds with the following question in a 
situation of
אויר שאין סופו לנוח
As follows:
היה מקבל ונפחתו שולי מזרק
עד שלא הגיע דם לאויר מהו 
If the blood was in the airspace above the כלי, but not in the 
airspace IN the כלי, and at that point the bottom of the כלי 
fell out, before the blood entered the airspace IN the כלי 
between its walls;

Perhaps
אויר שאין סופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s consid-
ered as if it reached the bottom of the כלי even though it’s 
impossible for this דם to actually reach the bottom of the 
.because it fell out כלי
OR
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי because 
it’s impossible for this דם to reach the bottom of the כלי 
because it fell out.

However, as Rashi explains;
וכשהגיע דם לאויר דופנותיו
עד שלא נפחתו שוליו
הויא קבלה
If the דם entered the airspace IN the כלי, between its walls, 
before the bottom fell out, this is certainly a valid קבלה 
even though the דם did not actually reach the bottom.
======

The Gemara proceeds with a second question:
If we are to assume in the previous question that
אויר שאין סופו לנוח
לאו כמונח דמי
And it’s considered נשפך;
What is the Halachah in a situation of
אויר שסופו לנוח
As follows:
If when the blood was above the opening of the כלי the 
bottom of the כלי was intact, but the blood did not end up 
in the כלי, because, for example, someone moved the כלי or 
punctured a hole in the bottom at that point, and the blood 
spilled to the ground;
Perhaps
אויר שסופו לנוח
כמונח דמי
This is considered a valid קבלה and the דם remains Kosher, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s 
considered as if it reached the bottom of the כלי, because at 
that point it stands to come to rest at the bottom of the כלי.
OR
אויר שסופו לנוח
לאו כמונח דמי 
This is considered נשפך and the דם becomes Pasul, 
because when it’s in the airspace above the כלי it’s NOT 
considered as if it reached the bottom of the כלי even 
though it stands to come to rest at the bottom of the כלי.

The Gemara proceeds with two proofs that regarding
אויר שסופו לנוח
אויר כלי ככלי דמי

1.
From the following Braisa
חבית שמונחת תחת הזינוק
מים שבתוכה ושבחוצה לה פסולין
If a barrel was situated under a pipe that was connected to 
a spring, but the barrel was not put there לשם חטאת, for 
using the water for מי חטאת;
The water inside the barrel and the water above the barrel 
are disqualified for מי חטאת, because as Rashi explains
דכיון שהגיעו מים כנגד אוירה
הרי הן כמונחים בתוכה ופסק חיותייהו
Once the water leaves the pipe and enters the airspace 
above the barrel, we consider the water as if it already 
reached the bottom of the barrel and is disconnected from 
the spring, and for מי חטאת only spring water is Kosher, 
and it must come into the container לשם חטאת.

Apparently, we see from here that
אויר כלי
ככלי דמי

The Braisa concludes, however
צירף פיה לזינוק
מים שבתוכה פסולין ושבחוצה לה כשירין
If he attached the barrel to the mouth of the pipe, then it 
depends:
Only the water that went inside the barrel becomes Pasul, 
because it’s כמונח דמי;
But the water that’s still in the pipe remains Kosher 
because since there is no אויר כלי it’s לאו כמונח דמי.

2.
The second proof is from a Mishnah in מסכת פרה that 
states;
נתן ידו או רגלו או עלי ירקות
כדי שיעברו מים לחבית
פסולין
If the מים חיים flowed over a person’s hand or feet, or over 
vegetable leaves and then entered the barrel לשם חטאת, the 
water is Pasul for מי חטאת, because these items can 
become טמא. However,
עלי קנים ועלי אגוזים
כשירה
If the מים חיים flowed over leaves of reeds or nuts, the 
water is Kosher for מי חטאת because these items cannot 
become טמא.

And the source is in the Pasuk that states  
אך מעין ובור מקוה מים יהיה טהור

הוייתן על ידי טהרה תהא
The water used for טהרה must come through an item that 
is טהור.

And although in the רישא, after the מים חיים flows over his 
hand it first travels through the airspace above, which is 
not מקבל טומאה, this is not considered הוייתן ע"י טהרה 
because
אויר כלי ככלי דמי
This airspace is considered part of the barrel, which IS 
.מקבל טומאה
======

Returning to the Halachos of קבלת הדם;
says רבי זירא
הצורם אזן הפר ואח"כ קיבל דמו
פסול
If after שחיטה before קבלה, the Kohen cut the animal’s ear 
and created a מום, a blemish, and then performed קבלה, the 
is Pasul, because the Pasuk states דם
ולקח מדם הפר
פר שהיה כבר
At the time of קבלה, the animal must still be wholesome, 
and not blemished.
And although this Pasuk refers to קדשי קדשים, this 
Halachah also applies to קדשים קלים, based on an addition-
al Pasuk.

The Gemara cites רבא who initially held that the Korban 
must remain wholesome without a מום during all four 
states פסח because the Pasuk of ,עבודות
תכוסו על השה
שה תמים זכר בן שנה יהיה לכם

The word תכוסו means שחיטה and teaches
שיהא תמים ובן שנה
בשעת שחיטה 
During שחיטה the Korban must be wholesome, and less 
than a year old.

And the source for
בקבלה בהולכה בזריקה
תמים ובן שנה
Is through the word יהיה which teaches
כל הוייותיה לא יהיו אלא תם ובן שנה
During all the עבודות, the Korban must be wholesome, and 
less than a year old.

 רבי from a Braisa in which רבא however questioned אביי
 says יהושע
כל הזבחים שבתורה
שנשתייר מהן כזית בשר או כזית חלב 
זורק את הדם
Even if the animal was burned, and there was only one 
.זריקה of meat leftover, the Kohen can perform כזית
Apparently, during זריקה the Korban does not need to be 
?תמים

Therefore, אביי explains
תרגומא אבן שנה
The requirement of תמים applies only during שחיטה and 
 refers only to the יהיה says, and the word רבי זירא like קבלה
requirement of בן שנה that applies to all four עבודות.
And although all the עבודות happen on the same day as the 
we must say that ,בן שנה when the animal was still a שחיטה
שעות פוסלות בקדשים
Regarding Korbanos, the age must be to the exact hour. 
Therefore, if the animal became a בן שנה in the hour after 
.the Korban is Pasul ,זריקה but before שחיטה

So, let’s review:

The Gemara earlier cited a מחלוקת:
עבודת כוכבים שנשתברה מאיליה
If an idol broke on its own;
רבי יוחנן אמר אסורה
דהא לא בטלה
רבי שמעון בן לקיש אמר מותרת
מסתמא בטולי מבטיל לה
 because he did not nullify it, while ,אסור says it is רבי יוחנן
 because we assume that he did ,מותר says it is ריש לקיש
nullify it. 

The Gemara cites a ברייתא as proof:
עובד כוכבים מבטל
עבודת כוכבים שלו ושל חברו
An idolater can nullify an idol by renouncing it, whether it 
is his or another person’s idol. However,
וישראל אינו מבטל
עבודת כוכבים של עובד כוכבים
A Jew cannot nullify the idol of an idolater. 

The Gemara asks
תיהוי כעבודת כוכבים שנשתברה מאליה
According to ריש לקיש, if a Jew nullifies an idol, it should 

become permitted, no less than if it had broken on its 
own?

The Gemara offers two answers:
1.
שפחסה
The ברייתא refers to disfiguring the idol, without actually 
destroying it. 
Even though a Mishnah says
פחסה אע"פ שלא חסרה
בטלה
Disfiguring an idol suffices to nullify it, even if it is still 
complete?
The Gemara explains
הני מילי דפחסה עובד כוכבים
אבל פחסה ישראל לא בטלה
An idolater can nullify an idol even by merely disfiguring 
it, but a Jew cannot nullify an idol by disfiguring it, only 
by breaking it.

2.
לעולם כי פחסה ישראל נמי בטלה
Ordinarily, a Jew CAN nullify an idol by disfiguring it.

However, 
גזרה
דלמא מגבה לה והדר מבטיל לה
והוי עבודת כוכבים ביד ישראל

רבי יהושע 
כל הזבחים שבתורה

שנשתייר מהן כזית בשר 
או כזית חלב
זורק את הדם

Even if the animal was burned,
and only one כזית of meat was leftover

the Kohen can perform זריקה.

from a Braisa רבא questioned אביי

we must say that
שעות פוסלות בקדשים

Regarding Korbanos, the age must be to the exact hour. 

And although all the עבודות
happen on the same day as the שחיטה

when the animal was still a שנה 
,ב

Therefore, אביי explains
תרגומא אבן שנה

The requirement of תמי� applies only
during שחיטה and קבלה like רבי זירא says,

and the word יהיה refers only to the requirement of שנה 
ב
that applies to all four עבודות.

Apparently, during זריקה
the Korban does not need to be תמי�?

Therefore, if the animal became a שנה 
ב
in the hour after שחיטה but before זריקה,

the Korban is Pasul.


